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Iz dezielnega zbora kranjskega.

a0

goslanee dr. Tavdéar je obSirmo go-
aL“d voril. Tudi njemu proraéun ne vzbuja
veselja. Nedavno smo Culi, kako rastejo

trotki za dezelne dobrodelne zavode, a |

danes se vzbuja nov vedji strah, ko vi-
dimo pred seboj dolge 3tevilke proratuna.
In e ta se nam je lepsi naslikal, nego je
v istini. Treba iskati vzrokov, zakaj so
trogki za ljudske Sole tako narasli in e
naraféajo. V prvi vrsti je slaba admini-
stracijn. Okrajni glavarji, vedinoma tujei,
v vsakem kotu pomnoZujejo fole po ne-
potrebnem (?), ker se hodejo prikupiti na-
vzgor. Sale se zidajo potratno (?), tro¥ki
so mnogo preveliki. Po 6000, 7000 gld. sta-
nejo Sole, pa hi zadoéale po 3000 gld, To
mora prenehati. Okrajni glavarji pospedu-
jejo nemicino na ljudskih Solah, ¢eravno
je to brezuspeino delo. Novi folski zakon
je postal za naSo kronovino bolezen, Kar
na jedenkrat so hoteli ves na-
predek raztresti po dezeli, in
tako smo se ga preobjedli. lzraza
veselje, da se ni ustavilo zopet onih 600 gld.
za neobligatni pouk, a ¢uje se, da hole
vliada po ovinkih to dosedi in dajati pod-
pore, kar pa bi bilo proti sklepu dezelnega
zbora. Na to govori ob&irno o oddaji nad-
utiteljske sluzbe v Radovljicl. Ta sluéaj

[ je znadilen za mizerijo nadih Solskib raz-

mer. Okrajni glavar sam je hodil prosit
zanj. Uéitel] je med tem prisel v disei-
plinarno preiskavo. Mislimo vender, da pr
nas vlada dezelni predsednik, ne pa okrajni
glavarji.

Dezelni  predsednik  baron Winkler
zagovarja postopanje okrajnih glavarjey,
So napake, a vedina ocitanj je neopravis
Gena, Obzaluje, da se je tu govorilo o po-
drobnostih disciplinarne preiskave. To hi
moralo ostati tajno na tem mestu. Predng
kdo ni obsojen, ne smemo ga zavredi. De-
zelno folsko oblastve bode nepristranske
storilo svojo dolznost, Za nagrade se ju
ustavilo 500 gld., in sicer onim uciteljem,
ki poucujejo nadnormalne Stevilo ur, |

Poslanec baron Schwegel tudi izraga
strah zastran trofkov. Pravi, da je prijatel]
Sole brez ozira na narodnost. Graja pa, da
se je v zboru govorilo o sluéaju, ki ne

spada v javnost. |

Poslanec Hribar graja postopanje Sol-
skih oblastev. Dalje polemizira z baronom
Schweglom, govori de o radovljigki aféri.
Nemédina je v sedanjih razmerah po-
trebna za srednje Sole, a nikakor ne za
priprostega kmetitkega dedka,

Knjiga Slovenska
¥
XIX. veku.

S

Janez Vesel (Vesnin) r. 16. avp.
1840 v Mengidu, zvrsil v Ljubljani gimna-
zijo L 1860, bogoslovje 1865, sluzil za ka-
pelana in folskega voditelja v Postojini
do 1. 1868, bil potem kapelan v Poljanah

gupnik pri sv. Duhu (Trn. Grossdorn) in
je od L1886 dekan v Trnovem (Dormegg).

V slovénskem pisménstvu se jo javno
prikazal v Janezicevem Glasniku L 186]:
Zora in Ljubin (Pes, zlozil ). Vesnin) in

nad Lioko, pri sv. Trojici na Dolenjskem, | v pripovésti ,Povodnji moz®, ki jo je spisal
v Starem Trgu na Notranjskem, od 1. 1875 | v pojasnilo Predernovi: ,0d nekdaj lepé
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S0 Ljubljanke slovele, — Al lepfe od Zalke
hilo ni nobene® itd, — V Novicah |, 1861
pa je popisal .Lozki potok®, ter priobdil
Narodne pesmi iz okolice Lozkega po-
toka® (ste. 120). V Glasniku L 1862 se
pahaja (=tr. 8—100) . Bojmir®, povést iz
3. leta pred Kristusom, Kjer se kaze, kako
Metulum se Avgusta brani (Presern) in
kako je bil hrabri Metuljéanov rod svo-
Dboden do zadnjega diha (Koseski).
(ilasnik 1 1863: Cernogorska mati
(Pes. str. 65—67). Detetom (str. 316). Iz
ruskega A. 8. Homjakova poslovenil .J.
Vesnin, — L. 1864: Pred spanjem (lz
rusk. Homjakova str. 46). Demon (M. Ler-
montova. Odlomek iz 1l dela #. X). —
lzmael-Bej. Vzhodna povest. V rudéini
‘glozil Mihael Lermontov. Poslovenil Janez
Vesnin: Na svetlo dalo vrednidtvo Slov.
tilasnika (v Cvetju IIL 3). V Celoveu 1864,
Ifi. str. 88, Natis. J. Blaznik. Krasno vezan
izvod je konee 1 1864 hvalezni udence
Jan, Vesel poklonil meni, ¢ef:  Svojemu
pervemu uéitelju slovenséine®.
Danica L 1865: ,Aleluja® (Poslov.
Jan. Vesel: Aleluja poje nebeski raj, —

Aleluja!l zemlja zapoje naj: — Alelujal
pojte veseli das, — Otroci! pojte vedno
na ves glas itd. str. 97). — Glasnik:

Kavkaz. Po A. Puikinu. — L. 1866 G las-
nik: Smrt. Po M. Lermontovu (ef. Zora
I873). — Poezijav ljudskih Solah®
— to je v letnem porodilu ¢ k. glavne
fole v Postojni L 1866 naslov sestavku,
v cegar prvem delu ravoatel] Janez Ve-
sel razlaga mod¢, ki jo ima poezija do
floveskega srea, v drugem pa odgovarja
vprafanju: ali smé ljudska fola posluziti
se poezije? ter priporoda, da bi se na-njo
bolj ozirala prihodnja berila, kakor se ta,

naj bi se jemale, , . kako naj jih mladina
tudi popeva, kako naj se vide uditel), ces,
najbolja knjiga ne koristi ni¢, ¢e je nuéenik
ne zna rabiti, ¢e ni tadi pri njem to pri-
jetno soglasje med glavo in sreem, med
umom in dutjem itd. (Novie, str. 263—4).
— JZemljepizsje v ljudski foli* pa

ki so zdaj v rabi; svetuje, kake pesmi |

je spisal v porotilu postojnske Sole 1, 1867,
kar so hvalno  ponatisnile Novice (str.
371—2). V tem sestavku kaze, zakaj je
sedaj potreben nauk zemljepigja in kako
naj se razlaga z vedo natanénostjo in v
vedi obirnosti, da se v mladini zbudi prava
ljubezen do domovine, do domade dezele,
do domadega jezika. da po mladini tudi
narod slovenski dobi malo ved spoitovanja
do samega sebe, malo narodnega ponosa;
potem le je mogode vele blagostanje, viia
omika, sploh boljsa prihodnost itd.
Olikani Slovenee. Spisal [van
Vesel lzdala in zalozila Matica Slovenska.
V Ljubljani 1868, 8, 132, Nat. J. Blaznik.
— To je knjiga, katero sem jaz nasve-
toval i Matici i pisatelju, in s katero se
je vstreglo rojukom tako, da je sedaj po-
polnoma podla in se pogosto spet po njej
poprafuje. — V litni besedi se v Ztirih
poglavjih udi, kako se L vedimo proti

" Bogu, Il sami seboj, IL do drugih ljudi

in IV, do newmne zivine, — (Naj potuje
tedaj Olikani Slovenee po slovenskem
svetu, pravi pisatelj o sklepu, naj &iri pravo
vianjo oliko, ter naj bode tudi lepo zrealo
notranje omike. Pisatel] si je prizadeval
ob kratkem razloziti razlitne razmere ¢lo-
vekovega zivljenja, zato si je preskrbel
mnogoterih  spisov, ki s0 mu pravo pot
kazali; vzlasti pa je nahajal lepe mishi v
knjigi: ,Ueber den Umgang mit Menschen®
von Adolph Freiherrn Knigge; kar se pa
tice licnih Seg danasnjega sveta, posnel
Je marsika] iz knjige: . Der Mann von
Welt* von J. G. Wenzel. Se vé, vse je
sestavljeno po razmerah naSe domadije in
po pravilih kr¥tanske vere. Menim, da
marsikako zdravo zrnje se nahaja v teh
listih ; marsikomu bo knjiga v dvomljivih
slutajih prav svetovala, in marsikake na-
pake v druzbenem zivljenji se bode laze
ogibal mladi, #e neizkufeni dlovek. Naj
bode tedaj dobrovoljno sprejeto  pri¢ujode
delo; pisatelju bode najvede veselje, de
bode mladencu ali morebiti tudi starejemn
mozu pripomoglo hladnokrvno paziti tudi
na dozdaj prezirane reci, da si tako z malo
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pazljivostjo pridobi fast, spoftovanje, lju-
begen (str. 132)%. Novice so vesele
omenjeno knjigo posebaj priporodile 1 1868
str. 280 —282: _Odprto pisemee nademu
slovenskemu narodu o Olikanem Slo-
veneu*, — Uvetnik JaneZifev: Ada-
mova smrt (G. Herder).

Letopis Matice Slovenske L1870
kaze str. 163—201: Severni cveti Po-
slovenil Ivan Vesel. Obrekovalcem
Ruske. Prerok. Morju. Gvadalkvivir. Gru-
zinska pesem. Elegija (Puskin). Terekovi
darovi. Mrlideva ljubezen. Zelja (Ler-
montov). Tesnoba (Knez Vjazemski), Va-
lensko jezero. Fantazmagorijn (Karolina
Pavlova). Orel (A. 8. Homjakov). Demon.
Vzhodna povest, v ruftini zlozil M. Ler-
montov, Poslovenil Ivan Vesel (str. 174—
201).

Ziora. Tedaj 1. L
Psalmi. Poslovenil Ivan Vesel. Ps
Giospod je dobri moj pastir, 102: Velica]
moja dula Gospoda. 121: Radujem se, ko
sree glas zaslisi. 130: Gospod! sree se
moje ni prevzelo. 136: Na vodah Babi-
longkih — Sedeli smo in jokali  glasnd.
95: Mastéevanja grozni Bog, — Pridi, sem
obraz obrni! itd. — Vreednistvo sprem-
lja prevod zopombo: JDavidovi psalmi
nimajo samoe dogmaticne vrednosti, nego
tudi pesnisko, zalo so je pesniki vseh izo-
brazenih navodov v granesa (verze) vre-
dili, tako pri Nemcih Herder in drogi, pri
Jugoslovanih slavni Gundulié. Naj tukaj
cestitim  braleem za poskudnjo ponudime,
kako blago se glase v slovenskem jeziku
psalmi Davidovi izvrstno vredeni trudom
vrlega slovenskega pisateljn gosp. kaplana
Ivana Veselega (sir. 144).

Zora, Tetaj 1. L I873: Prevodi
ruskih pesnikov. — ,Cestiti g Ivan
Vesel Ze dolgo slavno znani slov. pi-
satelj iz Zore in Glasnika, v katerega je
pisal izvrstne ¢lanke pod imenom; Vesnin,
je prestavil ve¢ najlepdih poezij najboljsih
ruskih pesnikov, i je blagovoljno ,Zori®
poslal. Mi te poezije 2 veseljem razgla-
famo, ker ne delajo samo festi ruskim

1872 v Mariboru:
29

klasikom, nego tudi spretnemu slov. pre
stavljaveu®, pravi uredniftvo (str. ‘.E-i?.}.
— S0 pa naslednji: 1. Krokarja. 2. Zimski
veder. 3. Besi. 4. Crna megla (A. Puskin,

. Molitev, 6. Soseda. 7. Kozaska zogi-
lmlkn 8. Smrt (ef. Glasnik 1866, M. e
montov). Y. Profnja. 10. Isola bella (AL 8.
Homjakov). V dvojnem oziru bodi pad ng
razgled :

Molitev.

Ne obdolznj me, Vsemnogodni,
KNe karaj, prosim, me nikar,
Zato, ker Hubim mrak palnoéni,
Ker mati sree slrasti éar.

Zato, ker redko v duzo hodi
Besed mi tvojih 2ivi Sum;

Zato, ker v temnih zmotah hlodi
0d Tebe daled &= moj um.

Zalo ker reka navdugenja
Na prsi wmoje tak bobni,
Zato, ker divia mod kipenja
Tak dfesto mradi svit ofi;

Zuto, ker svel mi je prelesen —

Pmneti Tebe sem se bal,

In 2 grednim glasom svojill pesen

Pa nisem Tebi éast dajal,

Ui i ta duddni plamen,

Ki bode v meni vae sedpeal,

In sree mi prestvart v plamen,

D Topde bom pred Tabo stal,

Ohbudi petja Zejo gro@no,

Ki tuk mori me, styarmk moj:

Takral bom, da le ne prepozno,

Nu lesni pol se vrnil Tvaj.

Drobtiniece XX. Letnik 1887 v Ljub-|

ljani str. 206—209: Psalmi. Prevel Jan.
Vesel. I Vsi narodi naj slavé Gospodal
Ps. 95: \mm zapojte pesem Gospodu! —
II. Bog zavetje v svetd viharjih. Ps, 452
Bog je zatodiste nam in moé. — I Za-
hvala za dobrote kralju podeljene. Ps, 203
V moci se viadar raduje Tvoji. A
Hrepenenje po templji. Ps. 83: Preljubo je&
Tvoje stanidée. — V. Trpeci pravidnik je
srednik za spreobrnenje narodov. Ps. 21%
Moj Bog, moj Bog! usligi vpitje! — VI
"Pozba, ker je svetidte razdejano. Ps. 737
Kaj si, Bog zavrgel mas, — Svoji cadi
grozid s pogubo? itd.
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Mnogo se je bavil Vesel s sveto-
pisemsko poezijo, s psalmi Davido-
vimi, ter skusal jih tudi Slovencem kazadi
v vezani besedi. Tu in tam je priobéil ka-
tere za pokudinjo. Veliko let je prevdarjal
in preiskoval njihov  skrivnostni pomen,
po izvieniku, po raznih prevodih, in po
posvetovanju s pravimi pesniki pilil in
spopolnoval njihovo vnanjo obliko, prav
po svetu starega klasika: Nonum prematur
inannum! Prevod je sredno dovrien in
tiska =e na strofke pisateljeve v Katoliski
tiskarni pod paslovom: Psalmi. Prelozil
Ivan Vesel, V Ljubljani 1802. - Knjiga
ta bode na korist duhovnikom, a tudi na
radost vsem, katerim je v fislih prava

Lis
Listi slovenskega pesimista.

AL

Gozpod urednik] Kakor e Vi vedoo s prostaromn,
Inko sem jnx s dasom v zadregi. Cas je elato, tako
pravijo suhoparni sinovi Albijona, wi uditelji si pa,
te vestno uporabljamo zlati éas, w pr. = kakdnim po-
nkom za nagrado, zhiramo rmenjake. Saj s baje
zi vsako postransko délo posehe pladani, Seveda bi
tukaj radi prasali s Heinejem: «Fragl wiel aber nue
viehl wie?s Skoda du niso e zato vagrade astano-
vili posebne lestvice ali kale, knkor 2o kolke

Ko, s tasomn se vse zgoii, saj se eelo «konkre-
tuvalni statuss vpelje — tiko mi je pravil nek od-
ligén gospoid v Ljubljanl prigodom Komenskegn slay-
nasi — anno 1 post resur. carnis, Lo kinaly po
sodnjem dnevu.

Ker sem pa #e omenil Ljunbljune, ne morem si |

kaj, dn ne bi spomnil neke male neskludoosti v po-
rocilih o kmasnen Komenskega vedern. Moj prijatelj
Postojinski, ki pa tudi ni vedno v Postojini, se je
pritogeval in celo — tako so pravi — brez glieépo-
kavic nekaj na uho povedal gg. néitoljican. Jaz, se-
veda sem tujec v Ljubljani, toga ne morem rozsoditi,
j# 1l bilo mnogo gg. lovaridie naveofnili all ne mnogo,
ndenskib sem videl Je veliko v dvorani in tako
tudi porodevalel dioglh listov, Od tod neskladnost

Sicer je pa drustve oni vefer pokazalo, da uéi-
teljsivis res nekaj vzioore in marsikdo je moral pri-
ziali — velo jar, pesimist — da e novodebii e
telji vender precej razlikujemo od nekdangib.

Uditelj slovenski stopa nu dan! Tegavnn sicer, a
stopn, To smo videli todi ond dan, tm gord ob nad,
toliko opevani Savi,

vzvisena poezija. Na razgled bodi tukaj
I psalma prestava z nadpisom:

Zivljenja dvojna pol.
Blagor mozu, ki ne hodi v svét birezhodni,
No pregretnem poto ne stoji,
In v grdileey druibi ne sedi,
Komur draga bodjn je postavi,
Ktevo vsigdar premifljava.
On podoben je drevesu keaj poloka,
Eomur list ne vene vidno mlad,
| In rodeva v pravem Cnsu sad
Sredno njemn delo vspeje vsako,
Girednikom pa ne enako.

Pralhu 20 podobni, ki ga pid razveje:
Grefnik pred sodhd pe ho prestal,
Na praviden zhor se ne pozval.

| Pot praviéno Bog pozna in visdi:

Pol krivitnn v pornz blodi,

t e k.

«Tam, kjer Kranj na tedoi skali

Sede? svaj star kade zblis,
zhrall smo @& zastopniki slovenskih uéiteljskih dro-
&ey, zbralo se je mnogo drogih lovarizey, tadi lepo
Hevilo ditnik tovarigie. Kolika razlika med sprejemom
lani v Trstn in letos v starodovnem Kranji! Koo bi
bil letos Tret v Krangi, zapodili bi nas bili zboravat
fju gori knm v Karavanke, a prifli smo <svoji k svo-
fime, bivali smo svoii med svojimi. Clovek prvi hip
i vedel skoro, kam b se obrnil: ali bi se veselil
med tovaridi, katere ima prilodgnost videti le o zho-
rovanji, ali bi opazovel krasno naso Gorenjsko, ali
krendl na Predienov grob, dia pomali za dudo pokaj-
pegn pesnikn velikana,

Zures «Zvesns fmponirg veoslranski

Veselju sree zadovoljno igr, ko gleda éovek to.
| liku mnogine vigojiteljev. slovenske miading, kako se
| polegajo za napredek folstyi, za vapredek lisinega
dlami, njega ugled in blagostanje. To mora impo-
nirseti.

Vender kakor lunl priged® ix Tresta spomnil sem
g § letos nirvane, kamor sze iggubljajo éesto nadi
sklepi, nadi dobri nameni in £ njimi nade pade. Tam,
kjer bi nas morali sligati, imajo zamadena uSesa, tam,
kier mas sligijo, videli bi raje, do bt nas ne: sami
med sabo se res nandusujemo, a o je podobno va-
lovju =redi oeeana, ki se vzoemird, slednjié pu vender
gopel. poliling; vse s spel povene ¥ nirvano,

Ne siwmo v hesedab, v dejanji bodimo
modje.

Tako bi n. pr. jux nasveloval, — ée bi me kdo
slugal — da bi si vsakdo v spomin Uristoletnice Ko-
menskegn nalodil dosmrtno pokors — hm! Gospod




